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DEQORI Photo Wall Mural​
 

DE MONTAGE- UND SICHERHEITSHINWEISE  IT ISTRUZIONI DI MONTAGGIO E SICUREZZA  

EN MOUNTING AND SAFETY INSTRUCTIONS ES INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y SEGURIDAD  

FR INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET DE SÉCURITÉ  NL MONTAGE- EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

 

DE Vielen Dank, dass Sie sich für eine DEQORI Foto-Tapete entschieden haben! Dieses stilvolle und moderne 
Produkt verleiht Ihrem Raum eine individuelle und ästhetische Note – ob im Wohnzimmer, Schlafzimmer, Büro oder 
in öffentlichen Bereichen. Um eine korrekte Montage und den sicheren Gebrauch Ihres neuen Produkts zu 
gewährleisten, finden Sie im Anhang die detaillierten Montage- und Sicherheitshinweise. 

EN Thank you for choosing a DEQORI photo wallpaper! This stylish and modern product adds a unique and 
aesthetic touch to your space – whether in the living room, bedroom, office, or public areas. To ensure proper 
installation and safe use of your new product, please refer to the detailed assembly and safety instructions 
included. 

FR Merci d’avoir choisi une photo-murale DEQORI ! Ce produit élégant et moderne apporte une touche unique et 
esthétique à votre espace – que ce soit dans le salon, la chambre, le bureau ou les espaces publics. Pour garantir 
une installation correcte et une utilisation en toute sécurité de votre nouveau produit, veuillez consulter les 
instructions détaillées de montage et de sécurité jointes. 

IT Grazie per aver scelto una carta da parati fotografica DEQORI! Questo prodotto elegante e moderno aggiunge 
un tocco unico ed estetico al tuo ambiente – che sia nel soggiorno, nella camera da letto, in ufficio o in spazi 
pubblici. Per garantire un’installazione corretta e un utilizzo sicuro del tuo nuovo prodotto, consulta le istruzioni 
dettagliate di montaggio e sicurezza allegate. 

ES Gracias por elegir un mural fotográfico DEQORI. Este producto elegante y moderno añade un toque único y 
estético a su espacio, ya sea en el salón, el dormitorio, la oficina o en zonas públicas. Para garantizar una instalación 
adecuada y un uso seguro de su nuevo producto, consulte las instrucciones detalladas de montaje y seguridad 
incluidas. 

NL Bedankt dat u hebt gekozen voor een DEQORI fotobehang! Dit stijlvolle en moderne product geeft uw ruimte 
een unieke en esthetische uitstraling – of het nu in de woonkamer, slaapkamer, op kantoor of in openbare ruimtes 
is. Raadpleeg de bijgevoegde gedetailleerde montage- en veiligheidsinstructies voor een correcte installatie en 
veilig gebruik van uw nieuwe product. 
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DE  SCHRITT-FÜR-SCHRITT ANLEITUNG 

1. Montagefläche 
vorbereiten 

Die Wand muss trocken, glatt, staubfrei, sauber und fettfrei sein. Eine saubere und 
ebene Oberfläche ist entscheidend für eine gleichmäßige Haftung und ein 
ansprechendes Ergebnis. Entfernen Sie lose Partikel oder Staub gründlich. 

2. Schutzfolie abziehen Beginnen Sie am oberen Rand der Tapete und ziehen Sie die Schutzfolie langsam und 
gleichmäßig ab. Entfernen Sie nur ein Stück der Folie, um den oberen Bereich richtig zu 
positionieren, bevor Sie weitermachen. 

3. Tapete anbringen Richten Sie die Tapete aus und drücken Sie sie vorsichtig von der Mitte nach außen an. 
Arbeiten Sie sich Stück für Stück nach unten vor, während Sie die Schutzfolie nach und 
nach weiter abziehen. Verwenden Sie ein weiches Tuch oder einen Rakel, um Luftblasen 
herauszustreichen. 

4. Kanten prüfen Achten Sie darauf, dass die Ränder und Ecken fest an der Wand haften. Sollten sich 
kleine Blasen bilden, können diese vorsichtig mit einer Nadel geöffnet und geglättet 
werden. 

5. Endkontrolle Überprüfen Sie die Ausrichtung und Haftung der Tapete. Üben Sie abschließend leichten 
Druck über die gesamte Fläche aus, um den Kleber optimal zu aktivieren. 

 

MONTAGE & PFLEGEHINWEIS 

Die Oberfläche muss sauber und eben sein. Auf instabilen oder porösen Untergründen (z. B. Putz mit Rissen, losem 
Anstrich oder feuchtem Mauerwerk) kann die Tapete nicht dauerhaft haften. DEQORI Wandtapeten sind nicht für 
dauerhaft feuchte Räume wie Badezimmer geeignet. Hohe Luftfeuchtigkeit kann den Kleber schwächen, das 
Material verformen oder Farbveränderungen verursachen. 

REINIGUNGSHINWEISE 

Um die Oberfläche des Bildes zu schonen, ist es wichtig, keine rauen Reinigungsutensilien wie Bürsten zu 
verwenden. Stattdessen empfiehlt es sich, ein einfaches, weiches Baumwolltuch zu verwenden. Wischen Sie das 
Bild sanft ab, um Staub und leichte Verschmutzungen zu entfernen. Für hartnäckigere Flecken kann das Tuch leicht 
angefeuchtet werden, jedoch sollten aggressive Reinigungsmittel vermieden werden, um die Oberfläche nicht zu 
beschädigen. 

ENTSORGUNG UND RECYCLING 

Wenn Ihr DEQORI Wandtapete nicht mehr verwendet wird, stellen Sie bei der Demontage sicher, dass es sicher und 
ordnungsgemäß entsorgt wird. Die Entsorgung, einschließlich der Verpackung, sollte gemäß den örtlichen 
Vorschriften und Umweltgesetzen erfolgen. Weitere Hinweise zur richtigen Entsorgung können Sie bei Ihrer lokalen 
Behörde erhalten. 
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EN STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS 

1. Prepare the surface The wall must be dry, smooth, dust-free, clean, and grease-free. A clean and even 
surface is essential for good adhesion and a flawless result. Remove any loose particles 
or dust thoroughly. 

2. Remove the protective 
film 

Start at the top edge of the wallpaper and slowly peel off the protective film. Only 
remove a small section to position the top part correctly before continuing. 

3. Apply the wallpaper Align the wallpaper and press it gently from the center outwards. Work your way down 
gradually while peeling off the rest of the film. Use a soft cloth or squeegee to remove 
air bubbles. 

4. Check the edges Ensure that all edges and corners adhere firmly to the wall. If small bubbles appear, 
carefully pierce them with a needle and smooth them out. 

5. Final check Check the alignment and adhesion of the wallpaper. Apply light pressure over the entire 
surface to fully activate the adhesive. 

 

INSTALLATION & CARE NOTICE 

The surface must be clean and even. On unstable or porous surfaces (e.g., cracked plaster, loose paint, or damp 
masonry), the wallpaper may not adhere permanently. DEQORI wallpapers are not suitable for permanently humid 
rooms, such as bathrooms. High humidity can weaken the adhesive, deform the material, or cause discoloration. 

CLEANING INSTRUCTIONS 

To protect the surface, avoid using rough cleaning tools such as brushes. Instead, use a soft cotton cloth. Gently 
wipe the surface to remove dust and light dirt. For more persistent stains, slightly dampen the cloth, but avoid 
aggressive cleaning agents that could damage the surface. 

DISPOSAL & RECYCLING 

If your DEQORI wallpaper is no longer in use, remove it carefully and dispose of it properly. Disposal, including 
packaging, should follow local regulations and environmental laws. For more information, contact your local waste 
management authority. 
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FR INSTRUCTIONS ÉTAPE PAR ÉTAPE 

1. Préparer la surface Le mur doit être sec, lisse, propre et sans poussière ni graisse. Une surface propre et 
plane garantit une adhérence homogène et un résultat impeccable. Retirez 
soigneusement toutes les particules ou poussières. 

2. Retirer le film protecteur Commencez par le bord supérieur du papier peint et retirez lentement le film 
protecteur. Retirez d’abord une petite partie du film pour bien positionner le haut avant 
de continuer. 

3. Poser le papier peint Alignez le papier peint et appuyez doucement du centre vers l’extérieur. Descendez 
progressivement tout en retirant le film. Utilisez un chiffon doux ou une raclette pour 
éliminer les bulles d’air. 

4. Vérifier les bords Assurez-vous que les bords et les coins adhèrent bien au mur. Si de petites bulles 
apparaissent, percez-les délicatement avec une aiguille et lissez la surface. 

5. Vérification finale Contrôlez l’alignement et l’adhérence du papier peint. Appliquez une légère pression 
sur toute la surface pour activer la colle. 

 

AVIS DE MONTAGE ET D’ENTRETIEN 

La surface doit être propre et plane. Sur les surfaces instables ou poreuses (par ex. plâtre fissuré, peinture écaillée 
ou mur humide), le papier peint risque de ne pas adhérer durablement. Les papiers peints DEQORI ne conviennent 
pas aux pièces constamment humides comme les salles de bain. L’humidité élevée peut affaiblir la colle, déformer 
le matériau ou provoquer des changements de couleur. 

CONSEILS DE NETTOYAGE 

Pour préserver la surface, évitez les outils abrasifs tels que les brosses. Utilisez plutôt un chiffon doux en coton. 
Essuyez délicatement pour enlever la poussière et les petites salissures. Pour les taches plus tenaces, humidifiez 
légèrement le chiffon, mais évitez les produits agressifs. 

ÉLIMINATION ET RECYCLAGE 

Si votre papier peint DEQORI n’est plus utilisé, retirez-le avec précaution et éliminez-le correctement. L’élimination, 
y compris l’emballage, doit respecter les réglementations locales et environnementales. Renseignez-vous auprès de 
votre autorité locale pour plus d’informations. 
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IT ISTRUZIONI PASSO DOPO PASSO 

1. Preparare la superficie La parete deve essere asciutta, liscia, pulita e priva di polvere e grasso. Una superficie 
pulita e uniforme è essenziale per una buona adesione. Rimuovere accuratamente tutte 
le particelle sciolte. 

2. Rimuovere la pellicola 
protettiva 

Iniziare dal bordo superiore e rimuovere lentamente la pellicola protettiva. Togliere solo 
una piccola parte per posizionare correttamente la parte superiore prima di continuare. 

3. Applicare la carta da 
parati 

Allineare la carta e premere delicatamente dal centro verso l’esterno. Procedere 
gradualmente verso il basso, rimuovendo la pellicola. Utilizzare un panno morbido o 
una spatola per eliminare le bolle d’aria. 

4. Controllare i bordi Assicurarsi che i bordi aderiscano bene alla parete. Se si formano bolle, forarle 
delicatamente con un ago e lisciare. 

5. Controllo finale Verificare l’allineamento e l’adesione. Applicare una leggera pressione su tutta la 
superficie per attivare l’adesivo. 

 

AVVISO DI INSTALLAZIONE E CURA 

La superficie deve essere pulita e liscia. Su superfici instabili o porose (intonaco con crepe, pittura scrostata o muri 
umidi) la carta da parati potrebbe non aderire in modo permanente. Le carte da parati DEQORI non sono adatte a 
stanze umide come i bagni. L’umidità può indebolire la colla o deformare il materiale. 

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA 

Evitare strumenti abrasivi come spazzole. Usare un panno di cotone morbido per rimuovere polvere e sporco 
leggero. Inumidire leggermente per macchie più resistenti, ma evitare detergenti aggressivi. 

SMALTIMENTO E RICICLAGGIO 

Se la carta da parati DEQORI non viene più utilizzata, rimuoverla con cautela e smaltirla secondo le normative locali. 
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1. Preparar la superficie La pared debe estar seca, lisa, limpia y libre de polvo y grasa. Una superficie limpia es 
esencial para una buena adherencia. Elimine cualquier resto de polvo o suciedad. 

2. Retirar la película 
protectora 

Comience por el borde superior y retire lentamente la película protectora. Retire solo 
una parte para posicionar correctamente la parte superior. 
 

3. Colocar el papel pintado Alinee el papel y presiónelo suavemente desde el centro hacia afuera. Baje poco a poco 
retirando la película. Use un paño suave o una espátula para eliminar burbujas. 
 

4. Revisar los bordes 
 

Asegúrese de que los bordes estén bien adheridos. Si aparecen burbujas, pinche con 
una aguja y alise. 

5. Comprobación final Verifique la alineación y aplique una ligera presión para activar el adhesivo. 

 

AVISO DE MONTAJE Y CUIDADO 

La superficie debe estar limpia, seca, lisa y libre de polvo o grasa. Una pared estable y nivelada garantiza una buena 
adherencia del papel pintado DEQORI. En superficies porosas o húmedas, la fuerza adhesiva puede reducirse y 
provocar que el papel se despegue con el tiempo. Evite instalar el producto en zonas con humedad constante, 
como baños, ya que la humedad puede debilitar el adhesivo o alterar los colores. 

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA 

Limpie la superficie con un paño suave, seco o ligeramente humedecido. Evite productos químicos agresivos, 
disolventes o utensilios abrasivos que puedan dañar la superficie o la capa adhesiva. 

ELIMINACIÓN Y RECICLAJE 

Cuando su papel pintado DEQORI ya no se utilice, retírelo con cuidado y deséchelo junto con su embalaje según las 
normativas locales. Para más información sobre una eliminación adecuada, consulte a su autoridad local. 
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NL STAP-VOOR-STAP HANDLEIDING 

1. Ondergrond 
voorbereiden 

De muur moet droog, glad, schoon en vetvrij zijn. Een schone ondergrond zorgt voor 
een goede hechting. 

2. Beschermfolie 
verwijderen 

Begin aan de bovenkant en trek de folie langzaam los. Verwijder slechts een klein deel 
om de bovenkant te positioneren. 
 

3. Behang aanbrengen 
 

Lijn het behang uit en druk het voorzichtig van het midden naar buiten. Werk 
geleidelijk naar beneden terwijl u de folie verwijdert. Gebruik een zachte doek of rakel 
om luchtbellen te verwijderen. 
 

4. Randen controleren 
 

Controleer of alle randen goed hechten. Prik kleine luchtbellen met een naald door en 
strijk ze glad. 

5. Eindcontrole Controleer de positie en druk licht op het oppervlak om de lijm te activeren. 

 

MONTAGE- & ONDERHOUDSADVIES 

De ondergrond moet schoon, droog, glad en stofvrij zijn. Een vlakke en stabiele muur is essentieel voor een goede 
hechting van het DEQORI behang. Op poreuze, ongelijke of vochtige oppervlakken kan de kleefkracht verminderd 
zijn, waardoor het behang niet goed blijft zitten. Vermijd het aanbrengen van het product in permanent vochtige 
ruimtes, zoals badkamers of keukens met veel condensvorming. Hoge luchtvochtigheid kan de lijmlaag verzwakken 
en het materiaal doen vervormen of verkleuren. 

REINIGINGSINSTRUCTIES 

Voor het onderhoud van uw DEQORI behang wordt aangeraden om een zachte, droge of licht vochtige doek te 
gebruiken. Verwijder stof of lichte vervuiling voorzichtig zonder veel druk uit te oefenen. Gebruik geen schurende 
sponzen, oplosmiddelen of agressieve schoonmaakmiddelen, omdat deze de oppervlakte of de kleeflaag kunnen 
beschadigen. 

VERWIJDERING EN RECYCLING 

Wanneer uw DEQORI behang niet langer wordt gebruikt, verwijder het dan voorzichtig van de muur om schade aan 
het oppervlak te voorkomen. Gooi het behang en de verpakking weg volgens de plaatselijke milieuregels en 
recyclingvoorschriften. Voor meer informatie over correcte afvalverwerking kunt u contact opnemen met uw lokale 
autoriteit. 
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